
NO. 13B CUSTOM RABBIT EAR REAR BAG - PROTEKTOR 13B
CUSTOM RABBIT EAR REAR BAG

Smooth, Top Grain Leather-U.S. Made

Gorgeous, handmade, smooth leather bench bags that allow rifle to slide
freely during recoil. Made from 3-3½ oz., top grain cowhide, finished in a
beautiful cork color. Bag bottoms made from same leather but sueded for a
good grip on rest or bench. DuPont nylon stitching won’t rot or mildew. NOTE:
Bags shipped empty. Fill with sand or lead shot that you provide. No. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag is a 1" taller rabbit ear bag with double thick
sides and heavy bottom that sets flat on the bench. Slopes to match stock
angle; “ears” prevent side shift. 13B features all-leather construction; 13BC
has Cordura ears to minimize drag.

Attributes

Name: PROTEKTOR 13B CUSTOM RABBIT EAR REAR BAG
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 723000002
Mfr. No.: 13B
Color: Cork
Material: Leather
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.318kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Tasche verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung beim Bench Rest Shooting konzipiert.
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Risiken während der Nutzung zu
minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe in Verbindung mit diesem Produkt informiert. Wenn ein
Rückruf ausgegeben wird, folge den bereitgestellten Anweisungen, um das Produkt zurückzugeben oder
zu beheben.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
Sicherheitsvorschriften einhält. Überprüfe, ob das Produkt alle Sicherheitsstandards erfüllt, bevor du es
verwendest.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen.
Stelle sicher, dass es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wird empfohlen, den Hersteller oder den Einzelhändler zu
kontaktieren, bei dem das Produkt gekauft wurde.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Updates zur Produktsicherheit über die Safety GatePlattform der EU
bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Die Tasche ist dafür ausgelegt, mit Sand oder Bleischrot gefüllt zu werden. Unsachgemäßes Füllen
kann zu Instabilität führen.
Stelle sicher, dass die Tasche auf einer stabilen Oberfläche platziert ist, um ein Umkippen zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der Tasche bei nassen Bedingungen, da Feuchtigkeit die Lederqualität
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Fülle die Tasche immer nur mit geeigneten Materialien (Sand oder Bleischrot). Verwende keine
anderen Materialien.
Stelle sicher, dass die Tasche sicher gefüllt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder
Benutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Füllen der Tasche:

Öffne die Tasche und fülle sie mit Sand oder Bleischrot bis zur empfohlenen Füllhöhe.



Stelle sicher, dass die Füllung gleichmäßig verteilt ist, um das Gleichgewicht zu halten.

Verwendung der Tasche:

Platziere die Tasche auf einer stabilen Schießbank oder einem stabilen Untergrund.
Positioniere dein Gewehr sicher auf der Tasche, wobei die "Ohren" der Tasche mit dem Schaft des
Gewehrs ausgerichtet sind.
Passe die Gewehrposition nach Bedarf an, um einen komfortablen Schusswinkel zu erreichen.

Wartung:

Halte die Tasche sauber und trocken. Wische sie mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz oder
Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Tasche an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird, um ihre
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung des Produkts:

Wenn die Tasche das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge sie verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die angemessene Entsorgung von Lederprodukten und
Füllmaterialien.
Entsorge die Tasche nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie Bleischrot enthält; befolge die
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag wird empfohlen, sich an den
Hersteller oder den Einzelhändler zu wenden, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können Unterstützung
bieten und alle Sicherheitsanfragen, die du möglicherweise hast, beantworten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit der NO.
13B Custom Rabbit Ear Rear Bag!



Safety Instruction Guide for NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag
Introduction
Thank you for choosing the NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before
using the bag.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in bench rest shooting. Ensure that you follow all
safety instructions to minimize risks during use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If a recall is issued, follow
the instructions provided to return or remedy the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure the platform complies with safety regulations. Verify that
the product meets all safety standards before use.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure it is kept out of reach
of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, it is recommended to contact the manufacturer or the
retailer where the product was purchased.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding product safety through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The bag is designed to hold sand or lead shot. Improper filling may cause instability.
Ensure the bag is placed on a stable surface to prevent tipping.
Avoid using the bag in wet conditions as moisture can affect the leather quality.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always fill the bag with appropriate materials (sand or lead shot) only. Do not use any other
materials.
Ensure the bag is securely filled to prevent it from shifting during use.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before each use.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Open the bag and fill it with sand or lead shot up to the recommended level.
Ensure the filling is evenly distributed to maintain balance.

Using the Bag:

Place the bag on a stable shooting bench or rest.
Position your rifle securely on the bag, ensuring that the "ears" of the bag are aligned with the
stock of the rifle.
Adjust the rifle position as necessary to achieve a comfortable shooting angle.

Maintenance:



Keep the bag clean and dry. Wipe it down with a damp cloth to remove dirt or debris.
Store the bag in a cool, dry place when not in use to prolong its lifespan.

Disposal Instructions
Disposal of the Product:

When the bag has reached the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for the appropriate disposal of leather products and filling materials.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains lead shot; follow hazardous
waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, please refer to the
manufacturer or retailer from whom you purchased the product. They can provide assistance and address any
safety inquiries you may have.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the NO. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag
Introducción
Gracias por elegir la Bolsa NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar la bolsa.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en el tiro de banco.
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad para minimizar riesgos durante su uso.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro relacionado con este producto. Si se
emite un retiro, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o remedar el producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con las
regulaciones de seguridad. Verifica que el producto cumpla con todos los estándares de seguridad antes
de usarlo.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate
de mantenerlo fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, se recomienda contactar al
fabricante o al minorista donde compraste el producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre la seguridad del producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La bolsa está diseñada para contener arena o perdigones. Un llenado inadecuado puede causar
inestabilidad.
Asegúrate de que la bolsa esté colocada sobre una superficie estable para evitar que se vuelque.
Evita usar la bolsa en condiciones húmedas, ya que la humedad puede afectar la calidad del cuero.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre llena la bolsa con materiales apropiados (arena o perdigones) únicamente. No uses
ningún otro material.
Asegúrate de que la bolsa esté bien llena para evitar que se desplace durante su uso.
Inspecciona regularmente la bolsa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Llenado de la Bolsa:

Abre la bolsa y llénala con arena o perdigones hasta el nivel recomendado.
Asegúrate de que el llenado esté distribuido uniformemente para mantener el equilibrio.

Uso de la Bolsa:

Coloca la bolsa sobre un banco de tiro o soporte estable.
Posiciona tu rifle de forma segura sobre la bolsa, asegurándote de que las "orejas" de la bolsa



estén alineadas con la culata del rifle.
Ajusta la posición del rifle según sea necesario para lograr un ángulo de tiro cómodo.

Mantenimiento:

Mantén la bolsa limpia y seca. Límpiala con un paño húmedo para eliminar suciedad o escombros.
Guarda la bolsa en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación del Producto:

Cuando la bolsa haya llegado al final de su vida útil, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de productos de cuero y materiales
de llenado.
No deseches la bolsa en la basura doméstica regular si contiene perdigones; sigue las pautas de
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Bolsa NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, consulta al
fabricante o minorista del cual compraste el producto. Ellos pueden proporcionar asistencia y abordar cualquier
consulta de seguridad que puedas tener.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con la Bolsa NO. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag!



Guide de sécurité pour le NO. 13B Custom Rabbit
Ear Rear Bag
Introduction
Merci d'avoir choisi le NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de ton produit. Merci de lire ce document
attentivement avant d'utiliser le sac.

Lignes directrices générales de sécurité
Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sûre lors du tir sur banc. Assuretoi de
suivre toutes les instructions de sécurité pour minimiser les risques pendant son utilisation.
Rappels améliorés : Reste informé de tout rappel concernant ce produit. Si un rappel est émis, suis les
instructions fournies pour retourner ou remédier au produit.
Achats en ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, assuretoi que la plateforme respecte les
réglementations de sécurité. Vérifie que le produit répond à toutes les normes de sécurité avant de
l'utiliser.
Focus sur les consommateurs vulnérables : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par les
enfants. Assuretoi qu'il est tenu hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, il est recommandé de contacter le fabricant
ou le détaillant auprès duquel tu as acheté le produit.
Alertes rapides : Sois conscient des mises à jour concernant la sécurité des produits via la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Identification des dangers :

Le sac est conçu pour contenir du sable ou des billes de plomb. Un remplissage incorrect peut
entraîner une instabilité.
Assuretoi que le sac est placé sur une surface stable pour éviter qu'il ne bascule.
Évite d'utiliser le sac dans des conditions humides, car l'humidité peut affecter la qualité du cuir.

Instructions pour éviter les dangers :

Remplis toujours le sac avec des matériaux appropriés (sable ou billes de plomb) uniquement.
N'utilise aucun autre matériau.
Assuretoi que le sac est rempli de manière sécurisée pour éviter qu'il ne se déplace pendant
l'utilisation.
Inspecte régulièrement le sac pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Remplissage du sac :

Ouvre le sac et remplisle de sable ou de billes de plomb jusqu'au niveau recommandé.
Assuretoi que le remplissage est réparti uniformément pour maintenir l'équilibre.

Utilisation du sac :

Place le sac sur un banc de tir ou un support stable.



Positionne ton fusil de manière sécurisée sur le sac, en veillant à ce que les "oreilles" du sac soient
alignées avec la crosse du fusil.
Ajuste la position du fusil si nécessaire pour obtenir un angle de tir confortable.

Entretien :

Garde le sac propre et sec. Essuiele avec un chiffon humide pour enlever la saleté ou les débris.
Range le sac dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de disposal
Élimination du produit :

Lorsque le sac a atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminele de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en cuir et des
matériaux de remplissage.
Ne jette pas le sac dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des billes de plomb ; suis les
directives d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, il est recommandé de
se référer au fabricant ou au détaillant auprès duquel tu as acheté le produit. Ils peuvent fournir de l'aide et
répondre à toutes les questions de sécurité que tu pourrais avoir.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Profite de ton expérience de tir avec le NO. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il NO. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag
Introduzione
Grazie per aver scelto il NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il sacco.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro nel tiro a riposo. Assicurati di
seguire tutte le istruzioni di sicurezza per ridurre al minimo i rischi durante l'uso.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se viene emesso
un richiamo, segui le istruzioni fornite per restituire o rimediare al prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti le normative di sicurezza.
Verifica che il prodotto soddisfi tutti gli standard di sicurezza prima dell'uso.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
Assicurati che venga tenuto fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, ti consigliamo di contattare il produttore
o il rivenditore dal quale hai acquistato il prodotto.
Allerta Rapida: Sii consapevole degli aggiornamenti riguardanti la sicurezza del prodotto attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il sacco è progettato per contenere sabbia o pallini di piombo. Un riempimento improprio può
causare instabilità.
Assicurati che il sacco sia posizionato su una superficie stabile per prevenire ribaltamenti.
Evita di utilizzare il sacco in condizioni di bagnato poiché l'umidità può influenzare la qualità della
pelle.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Riempi sempre il sacco solo con materiali appropriati (sabbia o pallini di piombo). Non utilizzare
altri materiali.
Assicurati che il sacco sia riempito in modo sicuro per prevenire spostamenti durante l'uso.
Controlla regolarmente il sacco per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Riempimento del Sacco:

Apri il sacco e riempilo con sabbia o pallini di piombo fino al livello raccomandato.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per mantenere l'equilibrio.

Utilizzo del Sacco:

Posiziona il sacco su un banco di tiro o un supporto stabile.
Posiziona il tuo fucile in modo sicuro sul sacco, assicurandoti che le "orecchie" del sacco siano



allineate con il calcio del fucile.
Regola la posizione del fucile secondo necessità per raggiungere un'angolazione di tiro
confortevole.

Manutenzione:

Mantieni il sacco pulito e asciutto. Pulisci con un panno umido per rimuovere sporco o detriti.
Conserva il sacco in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prolungarne la vita utile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento del Prodotto:

Quando il sacco ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento appropriato dei prodotti in pelle e dei materiali di
riempimento.
Non smaltire il sacco nei rifiuti domestici regolari se contiene pallini di piombo; segui le linee guida
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, ti preghiamo di
rivolgerti al produttore o al rivenditore dal quale hai acquistato il prodotto. Possono fornire assistenza e
affrontare eventuali domande sulla sicurezza che potresti avere.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il NO.
13B Custom Rabbit Ear Rear Bag!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag
Introduksjon
Takk for at du valgte NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg bruk av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før du bruker vesken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for sikker bruk i bench rest skyting. Sørg for å følge alle
sikkerhetsinstruksjoner for å minimere risiko under bruk.
Forbedrede tilbakekall: Hold deg informert om eventuelle tilbakekall knyttet til dette produktet. Hvis
det blir utstedt et tilbakekall, følg instruksjonene som er gitt for å returnere eller reparere produktet.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sørge for at plattformen overholder
sikkerhetsforskrifter. Verifiser at produktet oppfyller alle sikkerhetsstandarder før bruk.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at det holdes
utilgjengelig for mindreårige.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser anbefales det å kontakte produsenten eller
forhandleren hvor produktet ble kjøpt.
Raske varsler: Vær oppmerksom på oppdateringer angående produktsikkerhet gjennom EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Vesken er designet for å holde sand eller blykuler. Feil fylling kan forårsake ustabilitet.
Sørg for at vesken er plassert på en stabil overflate for å forhindre velting.
Unngå å bruke vesken under våte forhold, da fuktighet kan påvirke lærkvaliteten.

Instruksjoner for å unngå farer:

Fyll alltid vesken med passende materialer (sand eller blykuler) kun. Ikke bruk andre materialer.
Sørg for at vesken er sikkert fylt for å forhindre at den flytter seg under bruk.
Inspiser regelmessig vesken for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fylling av vesken:

Åpne vesken og fyll den med sand eller blykuler opp til det anbefalte nivået.
Sørg for at fyllet er jevnt fordelt for å opprettholde balanse.

Bruk av vesken:

Plasser vesken på en stabil skytebenk eller støtte.
Plasser riflen sikkert på vesken, og sørg for at "ørene" på vesken er justert med stokken på riflen.
Juster riflens posisjon etter behov for å oppnå en komfortabel skytevinkel.

Vedlikehold:

Hold vesken ren og tørr. Tørk den av med en fuktig klut for å fjerne smuss eller rusk.



Oppbevar vesken på et kjølig, tørt sted når den ikke er i bruk for å forlenge levetiden.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet:

Når vesken har nådd slutten av sin nyttige levetid, må den avhendes ansvarlig.
Sjekk lokale forskrifter for passende avhending av lærprodukter og fyllmaterialer.
Ikke kast vesken i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder blykuler; følg retningslinjer for
avhending av farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, vennligst referer til
produsenten eller forhandleren hvor du kjøpte produktet. De kan gi hjelp og adressere eventuelle
sikkerhetshenvendelser du måtte ha.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt din skyteopplevelse med NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag!



Instrukcja bezpieczeństwa dla NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z dokumentem przed użyciem torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu w
strzelectwie bench rest. Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich instrukcji dotyczących bezpieczeństwa,
aby zminimalizować ryzyko podczas użytkowania.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami dotyczącymi tego
produktu. W przypadku wydania przypomnienia, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi
zwrotu lub usunięcia produktu.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia regulacje
dotyczące bezpieczeństwa. Zweryfikuj, czy produkt spełnia wszystkie standardy bezpieczeństwa przed
użyciem.
Szczególna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij
się, że jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, zaleca się
kontakt z producentem lub sprzedawcą, od którego produkt został zakupiony.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu poprzez
platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Torba jest zaprojektowana do przechowywania piasku lub śrutu. Niewłaściwe napełnienie może
spowodować niestabilność.
Upewnij się, że torba jest umieszczona na stabilnej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu się.
Unikaj używania torby w wilgotnych warunkach, ponieważ wilgoć może wpłynąć na jakość skóry.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze napełniaj torbę odpowiednimi materiałami (piaskiem lub śrutem). Nie używaj żadnych
innych materiałów.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio napełniona, aby zapobiec jej przesuwaniu się podczas
użycia.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Napełnianie torby:

Otwórz torbę i napełnij ją piaskiem lub śrutem do zalecanego poziomu.
Upewnij się, że napełnienie jest równomiernie rozłożone, aby zachować równowagę.

Używanie torby:



Umieść torbę na stabilnym stole do strzelania lub podkładce.
Umieść swój karabin na torbie, upewniając się, że "uszy" torby są wyrównane z kolbą karabinu.
Dostosuj pozycję karabinu w razie potrzeby, aby uzyskać wygodny kąt strzelania.

Konserwacja:

Utrzymuj torbę w czystości i suchości. Przetrzyj ją wilgotną szmatką, aby usunąć brud lub
zanieczyszczenia.
Przechowuj torbę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby wydłużyć jej żywotność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja produktu:

Gdy torba osiągnie koniec swojego okresu użytkowania, pozbądź się jej w sposób odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiedniej utylizacji produktów skórzanych i materiałów
wypełniających.
Nie wyrzucaj torby w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera śrut ołowiany; postępuj zgodnie
z wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, prosimy o
kontakt z producentem lub sprzedawcą, od którego zakupiono produkt. Mogą oni udzielić pomocy i
odpowiedzieć na wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag!



Turvaohjeet NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear
Bagille
Johdanto
Kiitos, että valitsit NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bagin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen pussin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön bench rest ammunnassa. Varmista,
että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi käytön aikana.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä muistutuksista. Jos
muistutus annetaan, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että alusta noudattaa turvallisuusmääräyksiä.
Vahvista, että tuote täyttää kaikki turvallisuusstandardit ennen käyttöä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että se pidetään poissa
alaikäisten ulottuvilta.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä suositellaan ottamaan yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen tuoteturvallisuuteen liittyvistä päivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Pussi on suunniteltu pitämään hiekkaa tai lyijypellettejä. Väärä täyttö voi aiheuttaa epävakautta.
Varmista, että pussi on asetettu vakaalle pinnalle kaatumisen estämiseksi.
Vältä pussin käyttöä kosteissa olosuhteissa, sillä kosteus voi vaikuttaa nahkalaatuun.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Täytä pussi vain sopivilla materiaaleilla (hiekka tai lyijypelletit). Älä käytä muita materiaaleja.
Varmista, että pussi on täytetty turvallisesti, jotta se ei siirry käytön aikana.
Tarkista pussi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Pussin täyttäminen:

Avaa pussi ja täytä se hiekalla tai lyijypelleteillä suositellulle tasolle.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut tasapainon ylläpitämiseksi.

Pussin käyttö:

Aseta pussi vakaalle ampumapenkille tai tukille.
Aseta kiväärisi turvallisesti pussin päälle varmistaen, että pussin "korvat" ovat linjassa kiväärin
tukin kanssa.
Säädä kiväärin sijaintia tarpeen mukaan mukavan ampumaasennon saavuttamiseksi.

Ylläpito:

Pidä pussi puhtaana ja kuivana. Pyyhi se kostealla liinalla lian tai roskien poistamiseksi.



Säilytä pussi viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, jotta sen käyttöikä pitenee.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen:

Kun pussi on saavuttanut käyttöikänsä loppuvaiheen, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset määräykset nahkatuotteiden ja täyttömateriaalien asianmukaisesta
hävittämisestä.
Älä hävitä pussia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää lyijypellettejä; noudata
vaarallisten jätteiden hävittämiseen liittyviä ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bagiin, suosittelemme
ottamaan yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu. He voivat tarjota apua ja vastata
mahdollisiin turvallisuuskysymyksiisi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi NO. 13B Custom Rabbit
Ear Rear Bagin kanssa!



Säkerhetsinstruktioner för NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag
Introduktion
Tack för att du valt NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder väskan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning vid bänkskytteskytte. Se till att
du följer alla säkerhetsinstruktioner för att minimera riskerna vid användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse utfärdas, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller åtgärda
produkten.
Onlineshopping: Om du köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetsregler.
Kontrollera att produkten uppfyller alla säkerhetsstandarder innan användning.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den
förvaras utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor rekommenderas det att kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.
Snabba meddelanden: Var medveten om uppdateringar angående produktsäkerhet via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Väskan är utformad för att hålla sand eller blyhagel. Felaktig fyllning kan orsaka instabilitet.
Se till att väskan placeras på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Undvik att använda väskan i våta förhållanden, eftersom fukt kan påverka läderkvaliteten.

Instruktioner för att undvika faror:

Fyll alltid väskan med lämpliga material (sand eller blyhagel) endast. Använd inga andra material.
Se till att väskan är ordentligt fylld för att förhindra att den flyttar sig under användning.
Inspektera regelbundet väskan för tecken på slitage eller skador före varje användning.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:

Öppna väskan och fyll den med sand eller blyhagel upp till den rekommenderade nivån.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för att upprätthålla balansen.

Användning av väskan:

Placera väskan på en stabil skyttbänk eller stöd.
Placera ditt gevär säkert på väskan, och se till att "öronen" på väskan är i linje med kolven på
geväret.
Justera gevärets position vid behov för att uppnå en bekväm skjutvinkel.



Underhåll:

Håll väskan ren och torr. Torka av den med en fuktig trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Förvara väskan på en sval, torr plats när den inte används för att förlänga dess livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Borttagning av produkten:

När väskan har nått slutet av sin användbara livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för lämplig avfallshantering av läderprodukter och fyllmaterial.
Kassera inte väskan i vanligt hushållsavfall om den innehåller blyhagel; följ riktlinjer för farligt
avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag, vänligen hänvisa till
tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. De kan ge hjälp och besvara eventuella
säkerhetsfrågor du kan ha.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med NO. 13B Custom
Rabbit Ear Rear Bag!



Bezpečnostní pokyny pro NO. 13B Custom Rabbit
Ear Rear Bag
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před použitím pytle si prosím
tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití při střelbě na bench rest. Ujistěte
se, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika během používání.
Zvýšené stažení: Sledujte jakékoli informace o stažení tohoto produktu. Pokud bude vydáno stažení,
postupujte podle poskytnutých pokynů k vrácení nebo nápravě produktu.
Nákup online: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
předpisy. Ověřte, že produkt splňuje všechny bezpečnostní standardy před použitím.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Ujistěte se, že je
uchováván mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se doporučuje kontaktovat výrobce
nebo prodejce, od kterého byl produkt zakoupen.
Rychlé upozornění: Buďte informováni o aktualizacích týkajících se bezpečnosti produktu
prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Pytel je navržen pro plnění pískem nebo olověnými broky. Nesprávné plnění může způsobit
nestabilitu.
Ujistěte se, že je pytel umístěn na stabilním povrchu, aby se zabránilo převrhnutí.
Vyhněte se používání pytle za mokrých podmínek, protože vlhkost může ovlivnit kvalitu kůže.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Vždy plňte pytel pouze vhodnými materiály (písek nebo olověné broky). Nepoužívejte žádné jiné
materiály.
Ujistěte se, že je pytel bezpečně naplněn, aby se zabránilo jeho posunu během používání.
Pravidelně kontrolujte pytel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Plnění pytle:

Otevřete pytel a naplňte ho pískem nebo olověnými broky až po doporučenou úroveň.
Ujistěte se, že je plnění rovnoměrně rozloženo pro udržení rovnováhy.

Používání pytle:

Umístěte pytel na stabilní střelecký stůl nebo podložku.
Bezpečně umístěte svou pušku na pytel, přičemž se ujistěte, že "uši" pytle jsou zarovnány s
pažbou pušky.



Podle potřeby upravte pozici pušky, abyste dosáhli pohodlného střeleckého úhlu.

Údržba:

Udržujte pytel čistý a suchý. Otřete ho vlhkým hadříkem, abyste odstranili nečistoty nebo zbytky.
Skladujte pytel na chladném a suchém místě, když ho nepoužíváte, abyste prodloužili jeho
životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace produktu:

Když pytel dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci kožených produktů a plnicích materiálů.
Nevyhazujte pytel do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje olověné broky; dodržujte pokyny
pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se NO. 13B Custom Rabbit Ear Rear Bag se prosím obraťte na výrobce
nebo prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Ti vám mohou poskytnout pomoc a odpovědět na jakékoli
dotazy týkající se bezpečnosti, které můžete mít.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s NO. 13B
Custom Rabbit Ear Rear Bag!
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